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Bcuukn 0cobeHOCTU M3peaeH no-aony, He3aBMCKUMO OT TOBa, Y€ ca B3auMO3aMeHAeMU C OpUrMHanuTe, He
ca opurmHanu. Te GuBaT M3NON3yBaHM camMo 3a MNPEBO3HWTE CPEACTBA B [BMXKEHWE M camo crnef
yNMb/IHOMOLL@BaHe OT CTpaHa Ha COOCTBEHMKA Ha NPEBO3HOTO CPEACTBO B PEMOHT.

Selles nimekirjas olevad varuosad ei ole originaalid vaatamata sellele, et on originaalidega vordvaarselt kasutatavad. Neid osasid
kasutada ainult t00s olevatel sbidukitel ja Gksnes remonditava soiduki omaniku loal. Originaali viitenumbrid on ara toodud ainult
infoks. Palume muugi- ja tellimislehtedel ara markida meie viitenumbrid.

Kaesoleva kataloogi nimekiri tiihistab ja asendab varasemad.

Tassa luetteloidut varaosat eivat ole alkuperdsosia, vaikka ne ovatkin laadultaan alkuperéaisosia vastaavia. Osat on tarkoitettu
kaytettavaksi liikenteessa olevissa autoissa ja niita kaytetaén vain korjattavan ajoneuvon omistajan luvalla. Alkuperaiset tuotekoodit
mainitaan vain tiedon vuoksi. Pyydamme teita kayttamaan neuvotteluissa ja tilauslomakkeissa meidén tuotekoodejamme. Uusi
tuoteluettelo peruuttaa ja korvaa aikaisemmat luettelot.

Toutes les pieces détaillées ci-dessus, tout en étant parfaitement interchangeables avec les pieces d’origine, ne sont pas originales.
Les mémes pieces sont utilisées exclusivement sur les véhicules en circulation et seulement sous autorisation du propriétaire du ve-
hicule en réparation. Les codes de référence originales sont indiqués a titre purement documentaire. Dans les négociations et les
commandes veuillez bien citer nos codes de référence. Le présent catalogue annule et remplace tous les précédents.
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Alle hier aufgefihrten Bestandteile sind exakt austauschbar mit den Originalteilen, aber es sind keine Originale. Diese Teile
werden nur angewendet und eingesetzt fur die Fahrzeuge die im Umlauf sind und nur nach Einverstandnis mit dem Eigentimer,
dessen Fahrzeug in der Reparaturist. Die Original-Referenznummern wurden rein informativ nochmals wiedergegeben.

Bei Anfragen und bei Bestellungen bitten wir Sie immer die Referenznummern anzugeben.

Der beigelegte Katalog ersetzt und annulliert die vorhergehenden Kataloge.

KdBe avrtaAAaKTIKO TTou atrapiBueital 3w, aKOPa KI av OvTag TEAEIa avTaAAdgIpo pe 1o yvAolo , dev gival
YVAOI10. AUuTd Ta PEPN XPNOIMOTTOIOUVTAl OVO OTA OXAMOTA TTOU E£ival 0€ KUKAOQOPIT KAl OTTOKAEIOTIKA HETA
Q1O TNV EYKPION TOU IDIOKTITN TOU OXNUATOG YIA ETTIOKEUN).

O1 yvAOI01 KWBIKOI TTOU ava@EépovTal UTTAPXOUV YIa TTANPOQOPIaKOUG AGyous Hovo. MNMapakaloUpe OTTwG
XPNOILOTIOIEITE YIa oTToIadnToTe GuVaAAayr)/ TTapayyeAia cag Toug SIKOUG PG avaPEPOMEVOUS KWOIKOUG.

O TTapwv KATAAOYOC AKUPWVEI KAl QvTIKABIOTA TTpONYyoUEVOUG.

Spare parts listed here, even though perfectly interchangeable with the original ones, are not original. These parts are used only
on vehicles in circulation and exclusively under authorization of the owner of the vehicle in repair. The original reference codes are
indicated for information only. You are kindly requested to indicate our reference codes in negotiations and order sheets.

The present catalogue list cancels and replaces previous ones.
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Tutti i particolari qui elencati, pur essendo perfettamente intercambiabili con gli originali, non sono originali. Gli stessi vengono
impiegati ed utilizzati solo per i veicoli in circolazione e solo dopo autorizzazione da parte del proprietario del veicolo in riparazione.
I numeri di riferimento originali sono riportati a puro titolo informativo. Nelle trattative e nelle ordinazioni si prega di voler sempre
citare i nostri numeri di riferimento. Il presente catalogo annulla e sostituisce tutti i precedenti.

Kaut arT uzskaitTtas rezerves dalas var pilnigi aizstat originalas, tas nav originalas. Sis rezerves dalas tiek
izmantotas vienigi apgroziba esosiem transporta lidzekliem un tikai ar remontéjama transporta lidzekla
Tpasnieka atlauju.

Originalais atsauces numurs tiek uzradits vienigi informacijai.

Ladzam noradtt jisu atsauces numurus sarunu laika un uz pasatijuma lapas. Sis kataloga saraksts anulé un
aizstaj visus iepriekséjos.
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Cia idvardytos atsarginés dalys néra originalios, tagiau jomis galima pakeisti originaligsias. Sios dalys
naudojamos tik apyvartoje esanciuose automobiliuose ir tik gavus remontuojamo automobilio savininko
sutikima.

Originaliy daliy kodai nurodomi tik informacijos sumetimais. Maloniai praSome nusiskundimuose ir uzsakymy
lapuose nurodyti daliy kodus.

Siame kataloge pateikiamas sgrasas anuliuoja ir pakeicia ankstesniuosius.

Reservedelene som er oppfart her, er ikke originale reservedeler, selv om de fullt ut kan benyttes ved utskiftning av de opprinnelige
delene. De skal kun benyttes pa kjgretay som er i bruk og med eierens samtykke. De opprinnelige referansekodene angis kun til etterretning.
Vennligst angi vare referansekoder under forhandling og ved bestilling. Denne katalogen annullerer og erstatter alle tidligere
kataloger.

Hoewel elk reserveonderdeel dat hier vermeld wordt perfekt kan worden gebruikt in de plaats van de originele stukken, gaat het
hier dus niet om originele onderdelen. Deze onderdelen worden enkel gebruikt voor voertuigen in circulatie en enkel met de
toestemming van de eigenaar van het voertuig dat in reparatie is. De originele referentiecodes worden enkel ter informatie
weergegeven. U wordt vriendelijk verzocht om onze referentiecodes te gebruiken in gesprekken en op de bestelformulieren.

De huidige cataloog annuleert en vervangt de vorige versies.

Wszystkie detale tu podane ,cho¢ bedac doskonale wymienne z oryginatami, nie sg oryginalne.

Te same zostajg zastosowane i uzyte tylko dla pojazddéw w obiegu i tylko po autoryzacji ze strony
wiasciciela pojazdu bedgcego w naprawie.

Oryginalne numery referencyjne sg umieszczone w celu czysto informacyjnym.

W czasie rozmow handlowych i zamowien, prosi sie zechcie¢ zawsze cytowaé nasze numery referencyjne.
Niniejszy katalog anuluje i zastepuje wszystkie poprzednie.

Todas as pecas aqui listadas, ainda que sejam perfeitamente intercambiaveis com as originais, ndo séo originais. Estas pecas so
sao empregues e utilizadas nos veiculos em circulacdo e sé apds autorizacao prévia por parte do proprietario do veiculo a reparar.
Os numeros de referéncia originais tém um caracter puramente informativo. Nos contactos e encomendas, indiqgue sempre 0s niumeros
de referéncia, por favor.

Veskeré zde uvedené soucastky nejsou originalni dily, i kdyz jsou za né stoprocentné zaménitelné. Tyto
soucastky je mozné pouzit pouze pro vozidla v provozu a pouze se souhlasem majitele vozidla, které ma byt
opraveno. Referenéni &isla originalnich dill jsou uvedena pouze informativné. Pfi jednanich a na
objednavkach je nutné vzdy uvést nase referenéni Cisla.

Tento katalog anuluje a nahrazuje veskeré pfedchozi katalogy.
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Toate produsele enumerate in continuare, chiar daca sunt perfect interschimbabile cu cele originale, nu sunt originale. Ele sunt utilizate,
numai pentru autovehiculele in circulatie si exclusiv cu acordul proprietarului autovehiculului de reparat. Codurile originale sunt indicate
numai in scop informativ. Cu ocazia tratativelor verbale, cat si a emiterii ordinelor scrise, clientii sunt rugati sa utilizeze codurile noastre
(COVIND) ca referinta. Prezentul catalog anuleaza si le inlocuieste pe cele precedente.

Bce nepeuncneHHble 3an4act He ABNAOTCS OPUrMHANbHBIMU, XOTS MOTYT OTIIMYHO UX 3aMeHUTb. JTH
i 3an4yacTy MCNornb3yTCA NPU PEMOHTE aBTOMOBUNE TONbKO C cornacusa Brnagensua.
Ccbinkun Ha NopsaaKoBbIN HOMEP OPUTrMHArbHbLIX 3anyacTen yKkasaHbl UCKNIOYMTENBHO B OPUEHTUPOBOYHbIX
uensax.
[Mpu nokynkax v 3akasax pekoMmeHayem ykasasatb HALUW Homepa 3anyacTten.
HacToAwwmi kaTanor aHynupyeT 1 3aMeHsieT BCe npeablayLiue.
OpwrMHanHuTe OpUEeHTUPOBBYHN HOMEpa ca U3HECEHM camo 3a Balua uHdopmaums. [Npu nperosopu U Npu
NOPBYKM MOMUM BUHArM Aa uMtupaTe HawnTe OPUEHTUPOBBYHN HOMEpa.
HacToAawuar katanor aHynupa v 3amecTBa BCUYKM CbLLECTBYBALLN 0 MOMEHTA.

Ovdje popisani priéuvni dijelovi, eak i kada savr§eno zamjenjuju izvorne, nisu izvorni. Ti dijelovi mogu se
uporabiti jedino na vozilima u cirkulaciji i na temelju izriélitoga odobrenja vlasnika vozila na popravku.
Brojevi dijela izvornih dijelova navedeni su samo kao primjer. NajljepSe vas molimo da u vasim zahtjevima i
narudZzbama navedete brojeve dijela.

Sadasnji katalog ukida valjanost svih prethodnih kataloga.

Eeprav jih je mozno perfektno izmenjati z originalnimi deli, tukaj navedeni nadomestni deli niso originalni. Te
dele se uporabljajo samo v vozilih v prometu in izkljuéno samo pod pogojem, da lastnika vozila v popravilu
izda zato dovoljenje. Navedene originalne referenéne kode so le informativne. Prosimo vas, da navedite
nase referenene kode pri pogajanju in na naroeilih. S sedanjim seznamom prenehajo veljati prej$nji seznami
in jih nadomesti.

Todos los elementos detallados a continuacion, aunque totalmente intercambiables con los originales, no son originales. Estos
mismos se emplean y utilizan unicamente para vehiculos en circulacion y previa autorizacion del propietario del vehiculo en
reparacion. Los numeros de referencia originales se citan a titulo informativo. En las negociaciones y en los pedidos se ruega citar
siempre nuestros numeros de referencia. El presente catalogo anula y substituye todos los anteriores.
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Reservdelarna i denna lista ar inte originaldelar trots att de ar fullkomligt utbytbara med de ursprungliga. Dessa delar anvands
endast pa fordon i cirkulation och enbart efter godkannande av agaren till det fordon som lamnats pa reparation. De originala
referenskoderna anges endast for information. Var god ange vara referenskoder i negocieringar och bestallningsblanketter.

Den nuvarande kataloglistan annullerar och ersatter de féregaende.

Devaminda detaylandirilan tim elementler, orijinalleri ile tamamen degigtirilebilir olmasina ragmen, orijinal
degildirler. Bunlar, yalnizca dolasimda bulunan araglarda ve tamirde bulunan aracin sahibinden 6n onay
alinmasi kaydiyla uygulanabilir ve kullanilabilir.

Orijinallerin referans numaralari bilgi basliginda yer almaktadir.

Gorusmelerde ve sipariglerde referens numaralarimizin her zaman belirtilmesi rica olunur.

Bu katalog tim &nceki versiyonlari gegersiz kilar ve bunlarin yerine geger.

[lepeniueHi TyT 3an1acCHI YaCTUHU HE € OPUTIHAJIBHUMMU, aJIe LIIKOM B3a€MO3aMiHHI 3
opuriHaabHAMU. 111 3armacHi YaCTUHHM 3aCTOCOBYIOTHCS TIIBKHM HA TPAHCIIOPTHUX 3ac00ax, 1o
3HaXOATHCS B €KCIUTyaTallil 1 BUHATKOBO 3 JO3BOJIY BJaCHHUKA, 1110 3/1aB TPAHCIOPTHUHI 3aci0 y
PEMOHT.

Konu opuriHajibHUX 3aaCHUX YaCTUH HABOJASTHCS TUILKM A/ 10BiAKH. IIpoxaHHs BKa3zyBaTu
JIOBIJIKOB1 KOJTM 3aMacHUX YaCTHH MPU BeJACHHI MEPEroBopiB 1 Ha OJIaHKaX 3aMOBJICHHS.

JlaHWi KaTaJor CKaCOBYE JIII0 paHillle BUAAHUX KAaTaJOTiB 1 3aMIHIOE LIl KaTaJOr!.

Az itt felsorolt tartalék alkatrészek, még akkor is, ha megfeleléen felcserélhetdék az eredetiekkel, nem az
eredetiek. Ezeket az alkatrészeket csak forgalomban 1évé jarmivek javitasanal hasznaljak és kizarolag a
jarmi tulajdonosanak engedélyével.

Az eredeti referencia kddokat csak informacios célbdl jelzik. Kérjik legyen szives jelezze a referencia
kédjainkat a targyalasokon és a megrendelési dokumentumban.

A jelenlegi katalogus lista vissza van vonva és Ujra az el6z0 lista van ervényben.

1 .

€ covmm



Si consiglia di consultare sempre il catalogo on-line
per gli ultimi aggiornamenti.
Please visit the catalogue on-line for the latest

| I updates.

Il est conseillé de toujours consulter le catalogue
en ligne pour les dernieres mises a jour.

Wir empfehlen Ihnen immer unsere on line Kataloge
nachzuschlagen, um die letzten Aktualisierungen zu kennen

Les recomendamos consulten siempre el catalogo
en linea para las Ultimas actualizaciones.

Recomenda-se a consulta do catalogo eletronico
para informacé&o das novas atualizacdes.

Zaleca sie odwiedza¢ zawsze katalog on-line
zawierajgcy najnowsze aktualizacje

E consiliabila intotdeauna, consultarea catalogului
on-line pentru cunoasterea ultimilor actualizari.

MoxxanyncTa, obpaTuTe BHAMaHWE Ha nocneaHue
o6HOBNEHNA KaTanoros on-line
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Luci d’'ingombro
Clearance lights
Umrissleuchten

Staffe di montaggio (con minuterie)
Mounting brackets (with small parts)
Montagewinkel (mit Kleinteilen)

Kit di montaggio
Assembly kit
Aufbausatz

Elemento di copertura della visiera parasole
Cover element of the sun visor
Abdeckelement der Sonnenblende

Connettore ovale
Oval connector
Ovaler Verbinder

Connettore rettangolare
Rectangular connector
Rechteckiger Verbinder



EXPOSUNVISORS

VISIERE COVIND: FA CHE LA TUA VISTA CONTII

Contattate il nostro ufficio commerciale
per scoprire come avere il vostro esposi-
tore personalizzato.

GOVIND EXPOSUNVISORS: MAKE VISION COUNT!

Contact our sales department to find out
how to have your expomirror cutomized.

COVIND SONNENBELNDEN: DEINE SICHT ST UNS Wi
c T 1 & |

Kontaktieren Sie unseren Verkauf Abteilung,
um lhren personalizierten Expomirror zu
bekommen







| codici originali sono riportati unicamente per favorire 'identificazione del prodotto | The original codes are indicated for product identification only | Die aufgefuhrten Originalnummer dienen ausschlieBlich zu Vergleichszwecken

U EM ' [; []\” N I] TABELLE GOMPARATIVE CROSS REFERENCE

Cod. Originale Cod. Covind Pag.Cat. Cod. Originale Cod. Covind Pag.Cat. Cod. Originale Cod. Covind Pag.Cat.
O.E.M. Ref. Covind Ref. Page Cat. O.E.M. Ref. Covind Ref. Page Cat. O.E.M. Ref. Covind Ref. Page Cat.
OE Nummer Covind Teilnummer  Seite OE Nummer Covind Teilnummer  Seite OE Nummer Covind Teilnummer  Seite
DAF 504080328 540/400 13 81637010057 XXL/410 25
1300557 XF0/405 5 504089358 550/400 10 81637010058 TGL/400 21
1311766 XF0/480 5 504089372 550/400 10 81637010060 MLX/405 22
1312864 CF0/400 1 504107220 530/400 12 81637010062 XXL/405 24
1312868 CF0/400 1 504107239 440/400 15 81637310282 TGX/480 23
1312872 CF0/480 1 504146434 560/400 11 81637310283 XXL/490 25,26
1371875 CF0/410 3 504146530 560/400 11 81637350024 M20/480 28,29
1434304 CF0/480 1 5801715565 580/400 17 81637350028 XXL/490 25,26
1434334 CF0/485 3 5801715566 580/405 18 81637350029 TGX/480 23
1651597 XF0/425 6 = 075/415 9,10,11,12 81637350032 MLX/480 21,22,24
1785061 CF0/405 2 = 240/415 14,16 81991828761 F90/400 28
IVECO - 240/480 14 81991828764 M20/400 29
2995676 240/400 14 = 440/480 15,16 85637010010 .20/480 27
93162831 240/400 14 = 530/480 12 - M20/485 28,29
500314716 240/417 14,16 - 540/415 12,13,15 MERCEDES-BENZ

500314717 240/416 14,16 - 540/480 13 0028100514 940/485 36
500337805 530/400 12 - 5507480 10 0028100614 973/490 32
500338393 440/405 16 - 560/480 1 0028101714 973/485 33
504027710 530/400 12 MAN 3818111014 641/480 58
504029359 550/400 10 81637010010 F90/400 28 3818112510 381/400 60
504042824 540/400 13 81637010021 M20/400 29 3818112710 641/400 58
504047264 540/417 12,13,15 81637010024 L20/480 27 3898110010 649/480 59
504047265 540/416 12,13,15 81637010031 XXL/415 26 6738110010 670/400 34
504061726 075/400 * 9 81637010033 TGX/400 23 6738110814 670/480 34
504061726 075/485 * 9 81637010044 TGX/400 23 9418100010 941/410 56
504067744 075/400 * 9 81637010046 XXL/415 26 9418100714 941/485 57
504067744 075/480 * 9 81637010047 MLX/405 22 9418101010 941/415 57
504074031 075/416 9,10,11,12 81637010048 XXL/405 24 9418101114 941/480 56
504074032 075/417 9,10,11,12 81637010055 TGL/400 21 9418110010 941/405 55

12
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| codici originali sono riportati unicamente per favorire 'identificazione del prodotto | The original codes are indicated for product identification only | Die aufgefuhrten Originalnummer dienen ausschlieBlich zu Vergleichszwecken

U EM ' [; []\” N I] TABELLE GOMPARATIVE CROSS REFERENCE

Cod. Originale Cod. Covind Pag.Cat. Cod. Originale Cod. Covind Pag.Cat. Cod. Originale Cod. Covind Pag.Cat.
O.E.M. Ref. Covind Ref. Page Cat. O.E.M. Ref. Covind Ref. Page Cat. O.E.M. Ref. Covind Ref. Page Cat.
OE Nummer Covind Teilnummer  Seite OE Nummer Covind Teilnummer  Seite OE Nummer Covind Teilnummer  Seite
9418110610 941/405 55 9608113010 960/430 44 2312065 146/410 71
9418110810 941/400 54 9738100014 940/480 35 20565592 146/410 71
9438100410 943/425 51 9738101514 973/480 31 2117868 146/410 71
9438100610 943/420 50 9738110310 940/400 35 2312066 146/415 71
9438100810 943/430 52 9738110410 973/400 31 2055593 146/415 71
9438100814 943/485 46,48,49 9738110510 940/405 36 2117869 146/415 71
9438100910 943/435 53 9738110610 973/405 32 2312077 146/420 71
9438100914 943/490 47 9738110710 973/405 32 2055594 146/420 71
9438101614 943/480 51,62 9738110810 940/410 37 2117870 146/420 71
9438101714 943/495 50 9738111010 973/410 33 2541737 R50/400 69
9438110010 943/410 48 = 381/480 60 2341420 R50/400 69
9438110210 943/405 47 = 940/490 37 2341421 R50/405 69
9438111010 943/415 49 RENAULT 2341423 R50/405 69
9438111210 943/400 46 5010578255 PRM/405 64 VOLVO

9608102310 960/420 42 5010578255 PRM/410 65 8140923 OFH/400 76
9608102610 960/410 40 5010578256 PRM/415 64,65 8189318 OFH/400 76
9608102910 960/425 43 7420819179 385/480 66,74 20456709 2FH/400 75
9608103210 960/435 45 7420937410 MDL/400 63 20467412 2FH/480 75
9608104610 960/410 40 7420937418 385/400 66 20467414 2FH/480 75
9608104810 960/420 42 7420937430 MDL/400 63 20467422 2FH/480 75
9608105210 960/425 43 7420937442 385/400 66 20467424 2FH/480 75
9608105510 960/435 45 7482644956 PRM/415 64,65 20501225 OFE/400 73
9608110010 960/405 39 - PRM/420 64,65 20527443 2FH/410 75
9608110110 960/400 38 SCANIA 20743944 OFL/400 74
9608110610 960/415 41 2312092 146/400 70 20819179 385/480 66,74
9608111210 960/430 44 2055596 146/400 70 20937431 OFE/400 73
9608112210 960/405 39 2312064 146/405 71 20937442 OFL/400 74
9608112310 960/400 38 2055591 146/405 71

9608112410 960/415 41 2117867 146/405 71
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| codici originali sono riportati unicamente per favorire 'identificazione del prodotto | The original codes are indicated for product identification only | Die aufgefuhrten Originalnummer dienen ausschlieBlich zu Vergleichszwecken

[: []\” N I]. [] EM TABELLE GOMPARATIVE CROSS REFERENCE

Cod. Covind Cod. Originale Pag.Cat. Cod. Covind Cod. Originale Pag.Cat. Cod. Covind Cod. Originale Pag.Cat.
Covind Ref. O.E.M. Ref. Page Cat. Covind Ref. O.E.M. Ref. Page Cat. Covind Ref. O.E.M. Ref. Page Cat.
Covind Teilnummer OE Nummer Seite Covind Teilnummer OE Nummer Seite Covind Teilnummer OE Nummer Seite
DAF 530/400 504107220 12 MLX/405 81637010047 22
CF0/400 1312864 1 5307400 500337805 12 MLX/480 81637350032 21,22,24
CF0/400 1312868 1 5307400 504027710 12 TGL/400 81637010055 21
CF0/405 1785061 2 530/480 - 12 TGL/400 81637010058 21
CF0/410 1371875 3 540/400 504042824 13 TGX/400 81637010044 23
CF0/480 1434304 1 540/400 504080328 13 TGX/400 81637010033 23
CF0/480 1312872 1 540/415 - 12,13,15 TGX/480 81637350029 23
CF0/485 1434334 3 540/416 504047265 12,13,15 TGX/480 81637310282 23
XF0/400 1286384 4 540/417 504047264 12,13,15 XXL/405 81637010062 24
XF0/405 1300557 5 540/480 - 13 XXL/405 81637010048 24
XFO/425 1651597 6 550/400 504089372 10 XXL/410 81637010057 25
XFO/480 1311766 5 550/400 504029359 10 XXL/415 81637010046 26
IVECO 550/400 504089358 10 XXL/415 81637010031 26
075/400 5040687744 * 9 550/480 - 10 XXL/490 81637350028 25,26
075/400 504061726 * 9 560/400 504146530 11 XXL/490 81637310283 25,26
075/415 - 9,10,11,12 560/400 504146434 11 MERCEDES-BENZ

075/416 504074031 9,10,11,12 560/480 - 11 381/400 3818112510 60
075/417 504074032 9,10,11,12 580/400 5801715565 17 381/480 - 60
075/480 504067744 * 9 580/405 5801715566 18 641/400 3818112710 58
075/485 504061726 * 9 MAN 641/480 3818111014 58
240/400 2995676 14 F90/400 81637010010 28 649/480 3898110010 59
240/400 93162831 14 F90/400 81991828761 28 670/400 6738110010 34
240/415 - 14,16 L20/480 85637010010 27 670/480 6738110814 34
240/416 500314717 14,16 L20/480 81637010024 27 940/400 9738110310 35
240/417 500314716 14,16 M20/400 81637010021 29 940/405 9738110510 36
240/480 - 14 M20/400 81991828764 29 940/410 9738110810 37
440/400 504107239 15 M20/480 81637350024 28,29 940/480 9738100014 35
440/405 500338393 16 M20/485 - 28,29 940/485 0028100514 36
440/480 - 15,16 MLX/405 81637010060 22 940/490 - 37
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| codici originali sono riportati unicamente per favorire 'identificazione del prodotto | The original codes are indicated for product identification only | Die aufgefuhrten Originalnummer dienen ausschlieBlich zu Vergleichszwecken

COVIND.OEM

TABELLE GOMPARATIVE CROSS REFERENCE

Cod. Covind  Cod. Originale Pag.Cat. Cod. Covind  Cod. Originale Pag.Cat. Cod. Covind  Cod. Originale Pag.Cat.
Covind Ref. O.E.M. Ref. Page Cat. Covind Ref. O.E.M. Ref. Page Cat. Covind Ref. O.E.M. Ref. Page Cat.
Covind Teilnummer OE Nummer Seite Covind Teilnummer OE Nummer Seite Covind Teilnummer OE Nummer Seite
941/400 9418110810 54 960/425 9608105210 43 146/405 2117867 71
941/405 9418110610 55 960/425 9608102910 43 146/410 2312065 71
941/405 9418110010 55 960/430 9608113010 44 146/410 20565592 71
941/410 9418100010 56 960/430 9608111210 44 146/410 2117868 71
941/415 9418101010 57 960/435 9608105510 45 146/415 2312066 71
941/480 9418101114 56 960/435 9608103210 45 146/415 2055593 71
941/485 9418100714 57 973/400 9738110410 31 146/415 2117869 71
943/400 9438111210 46 973/405 9738110610 32 146/420 2312077 71
943/405 9438110210 47 973/405 9738110710 32 146/420 2055594 71
943/410 9438110010 48 973/410 9738111010 33 146/420 2117870 71
943/415 9438111010 49 973/480 9738101514 31 R50/400 2641737 69
943/420 9438100610 50 973/485 0028101714 33 R50/400 2341420 69
943/425 9438100410 51 973/490 0028100614 32 R50/405 2341421 69
943/430 9438100810 52 RENAULT R50/405 2341423 69
943/435 9438100910 53 385/400 7420937418 66 VOLVO

943/480 9438101614 51,52 385/400 7420937442 66 OFE/400 20937431 73
943/485 9438100814 46,48,49 385/480 7420819179 66,74 OFE/400 20501225 73
943/490 9438100914 47 MDL/400 7420937410 63 OFH/400 8189318 76
943/495 9438101714 50 MDL/400 7420937430 63 OFH/400 8140923 76
960/400 9608112310 38 PRM/405 5010578255 64 OFL/400 20937442 74
960/400 9608110110 38 PRM/410 5010578255 65 OFL/400 20743944 74
9607405 9608112210 39 PRM/415 7482644956 64,65 2FH/400 20456709 75
960/405 9608110010 39 PRM/415 5010578256 64,65 2FH/410 20527443 75
960/410 9608104610 40 PRM/420 - 64,6 2FH/480 20467422 75
960/410 9608102610 40 SCANIA 2FH/480 20467412 75
960/415 9608112410 41 146/400 2312092 70 2FH/480 20467414 75
960/415 9608110610 41 146/400 2055596 70 2FH/480 20467424 75
960/420 9608104810 42 146/405 2312064 71 385/480 20819179 66,74
960/420 9608102310 42 146/405 2055591 71
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CFO/4O 1312864
1312868
materiale | material | material PMMA - Acrylglass
peso | weight | Gewicht 3,505 Kg
applicabilita | suitable to | fir DAF CF65 Comfort Cab
DAF CF75 Comfort Cab

DAF CF85 Comfort Cab
DAF CF euro 6

DAF

47,5

54,5

216

CF0/480

‘&
2N

1434304
1312872

/’
’
2.

adattabile a :: suitable to :: assend an DAF . 1

(cm)



CF0/405 178506t

materiale | material | material PMMA - Acrylglass

peso | weight | Gewicht 3,905 Kg

applicabilita | suitable to | fir DAF CF space cab
tetto alto | high roof | hohes Dach

DAF CF 65 space cab
DAF CF 75 space cab 49

DAF CF 85 space cab [
DAF CF euro 6 space cab \W/ (
h 40
19,5 " 16TO 5 )

48 55 48 \
220

]

(cm)

2 . adattabile a :: suitable to :: assend an DAF



CF0/410 1371875

materiale | material | material Polimetilmetacrilato
peso | weight | Gewicht 4,055 Kg
applicabilita | suitable to | fir DAF CF 65

DAF CF 75
DAF CF 85

DAF

20 17,5| 17,5‘
1 1 1 i
47,5 54,5 47,5
221
(cm)
CF0/485 1434334

Sl
s

adattabile a :: suitable to :: assend an DAF . 3



XF0/400 1285384

materiale | material | material PMMA - Acrylglass
peso | weight | Gewicht 1,870 Kg

applicabilita | suitable to | fir DAF 95XF
DAF XF95

tetto alto | high roof | hohes Dach

4 . adattabile a :: suitable to :: assend an DAF

19

240

(cm)



XF0/405 1300557

materiale | material | material PMMA - Acrylglass
peso | weight | Gewicht 3,60 Kg
applicabilita | suitable to | fur DAF 95XF space cab

DAF XF95 space cab
DAF XF105 space cab

tetto medio | medium roof | mittelhohes dach

DAF XF106 euro 6
DAF XF106 euro 6 Restyling

14

DAF

53 60 53
o aLJ'
\\ . \L 11 Jj u 25
53,5 60,5 53,5 \
240

Gh
oy Y=l=p=T

XF0/480

Y )

(cm)

1311766

"‘—‘

adattabile a :: suitable to :: assend an DAF . 5



XF0/425 1651597

materiale | material | material PMMA - Acrylglass
peso | weight | Gewicht 2,305 Kg

applicabilita | suitable to | fir DAF 95XF
DAF XF95
DAF XF105 super space cab
DAF XF106 euro 6
DAF XF106 euro 6 Restyling
DAF CF euro 6

6 . adattabile a :: suitable to :: assend an DAF

T]
o © S I
™~ L ol b /
- = —~
52 52
252

35

(cm)






i




[VEGO

075/40 504067744* tetto alto | high roof | hohes Dach
504061726" tetto basso | low roof | niedriges Dach

materiale | material | material PMMA - Acrylglass

peso | weight | Gewicht 4,045 Kg

applicabilita | suitable to | fur IVECO
IVECO
IVECO
IVECO
IVECO

Tector restyling
Tector restyling
Tector restyling
Eurocargo 2008
Eurocargo 2008

* L'OEM fornisce kit completo (visiera+luci+staffe). COVIND fornisce singolarmente ogni elemento
* OEM supplies the complete kit (sun visor-+lights+brackets). COVIND supplies each single item
* OEM liefert den kompletten Satz (Sonnenblende+Lichte+Bugel). COVIND liefert jedes Einzelteil

075/415

KIT (075/416+075/417)

075/416

504074031
d-rh-rechts
075/417 504074032
s-lh-links

22

IVECO

70

213

075/480 504067744

tetto alto | high roof | hohes Dach

L

075/485 504061726

tetto basso | low roof | niedriges Dach

Y

adattabile a :: suitable to :: assend an IVECO . 9



JVEG

504089372
550/400 504089358
504029359

materiale | material | material PMMA - Acrylglass

peso | weight | Gewicht 5,640 Kg

applicabilita | suitable to | fir IVECO AD/AT Stralis 2007
IVECO AD/AT Stralis

IVECO AD/AT Trakker 2007
IVECO AD/AT Trakker (E4)
IVECO AD/AT Stralis 2013 94
I~ \
=N ° e <
40 | | o ° o o
12,5
° o
‘ 227
(cm)
075/415 :
KIT (075/416+075/417) 550/ 480 -
075/ 41 6 504074031
d-rh-rechts

SO—IZEK/S 41 7 504074032 M A

10 . adattabile a :: suitable to :: assend an IVECO



[VEGO

504146530
560/400 504146434
materiale | material | material PMMA - Acrylglass

peso | weight /Gewicht 4,185 Kg

applicabilita | suitable to | fur IVECO AS Stralis 2007

075/415

KIT (075/416+075/417)

075/41 6 504074031

d-rh-rechts

075/ 41 7 504074032

s-lh-links

IVECO

o4 92,5 54

237

(cm)

560/480

=N =N
=N =

adattabile a :: suitable to :: assend an IVECO . 11



530/400

materiale | material | material
peso | weight | Gewicht

applicabilita | suitable to | flr

075/415

JVEG

504107220
504027710
500337805

PMMA - Acrylglass
2,725 Kg

IVECO AD/AT Stralis 2007
IVECO AD/AT Trakker 2007
IVECO AD/AT Trakker (E4)
IVECO AD/AT Stralis
IVECO AD/AT Stralis 2013
IVECO Eurotech

IVECO Eutotrakker

KIT (075/416+075/417)

075/416

d-rh-rechts

504074031

075/417

s-lh-links

504074032

12 . adattabile a :: suitable to

> assend an IVECO

92

22

219

(cm)

540/415

KIT (540/416+540/417)

540/416

d-rh-rechts

540/417

s-Ih-links

[

530/480

504047265

504047264




[VEGO

504042824
540/ 400 504080328
materiale | material | material PMMA - Acrylglass

peso | weight | Gewicht 6,275

applicabilita | suitable to | fur IVECO AS Stralis

540/415

KIT (540/416+540/417)

540/416 504047265

d-rh-rechts

SA0/417  sos0a7264

s-Ih-links

[ ]

IVECO

o~
N

91,5 @
O
32

241

540/480

(cm)

adattabile a :: suitable to :: assend an IVECO . 13



JVEG

240/40 2995676
93162831
materiale | material | material PMMA - Acrylglass

peso | weight | Gewicht 2,815 Kg

applicabilita | suitable to | fur IVECO Eurotech
IVECO Eurotrakker

tetto basso | low roof | niedriges Dach
tetto medio | medium roof | mittelhohes Dach

tetto alto | high roof | hohes Dach

240/415

KIT (240/416+240/417)

240/416 500314717

d-rh-rechts

240/417 00314716

s-lh-links

14 . adattabile a :: suitable to :: assend an IVECO

70

\\

i
!

St

218

240/480

|27

(cm)



[VEGO

440/400 504107239

materiale | material | material PMMA - Acrylglass
peso | weight | Gewicht 2,920 Kg

applicabilita | suitable to | fur IVECO Eurostar
tetto alto | high roof | hohes Dach

540/415

KIT (540/416+540/417)

540/416 504047265

d-rh-rechts

540/41 7 504047264

s-Ih-links

[ ]

o

IVECO

92

234

440/480

(cm)

adattabile a :: suitable to :: assend an IVECO . 15



JVEG

440/405 500338393

materiale | material | material PMMA - Acrylglass
peso | weight | Gewicht 3,125 Kg

applicabilita | suitable to | fur IVECO Eurostar
tetto basso | low roof | niedriges Dach
tetto medio | medium roof | mittelhohes Dach

tetto alto | high roof | hohes Dach

[ O

|

28

92

234

240/415

KIT (240/416+240/417)

240/41 6 500314717

d-rh-rechts

240/417  so0s1a716

s-lh-links

16 . adattabile a :: suitable to :: assend an IVECO

440/480

(cm)



[VEG

[(—]
c>
||

580/400 5801715565 =
materiale | material | material PMMA - Acrylglass
peso | weight | Gewicht 4,670 Kg
applicabilita | suitable to | fir IVECO AS Stralis 2013
IVECO AS Stralis X-WAY
54 92 54
‘ _
N\ =0 ( /
29 40
ﬁ 0 0
54 |
236,5

(cm)

adattabile a :: suitable to :: assend an IVECO . 17



JVEG

580/405 5801715566

materiale | material | material PMMA - Acrylglass
peso | weight | Gewicht 4,90 Kg

applicabilita | suitable to | fir IVECO AD-AT Stralis 2013
IVECO AD-AT Stralis X-WAY

18 . adattabile a :: suitable to :: assend an IVECO

™\ v
o\ 0 /0
0 0 0

(cm)









TG L/4O 81637010055
81637010058
materiale | material | material PMMA - Acrylglass

peso | weight | Gewicht 4,105 Kg

applicabilita | suitable to | fur MAN TGL 10-12

cabina corta | short cab | kurze Kabine

rrrr

adattabile a :: suitable to :: assend an MAN . 21

=T
=
— o o
0
\ -0 o T 2
N
45,5 46 45,5 |
203
(cm)
MLLX/48(0 81637350032



M LX/405 81637010060
81637010047
materiale | material | material PMMA - Acrylglass

peso | weight | Gewicht 5,125 Kg

applicabilita | suitable to | fur MAN TGL
MAN TGS M-L
MAN TGA M-L
MAN TGL L 46 46 46

tetto basso | low roof | niedriges Dach ‘ ‘

18

37,5

202,5

(cm)

ML X/48(0 81637350032

rrrr

22 . adattabile a :: suitable to :: assend an MAN



TGX/4OO 81637010044
81637010033
materiale | material | material PMMA - Acrylglass

peso | weight | Gewicht 5,810 Kg

applicabilita | suitable to | fir MAN TGX
MAN TGA XXL

22,5

219

22.5 225 22,5

I
!
I

59,5 59,5 59,5

81637350029
TGX/480 81637310282

A

adattabile a :: suitable to :: assend an MAN

37

(cm)

.23



XXL/405 81637010062
81637010048
materiale | material | material PMMA - Acrylglass
peso | weight | Gewicht 5,940 Kg
applicabilita | suitable to | fir MAN TGA XL/XXL 04/2004—

tetto basso | low roof | niedriges Dach

MAN TGX XL

24 . adattabile a :: suitable to :: assend an MAN

2215

ML X/480 81637350032

e

+ 0 o 5O O
17,5 18 18’ 17,5‘
. ~—o0- +—0-
S T
L 45,5 45,5 45,5 |

“*

37

(cm)



XXL/41(Q 81637010057

materiale | material | material PMMA - Acrylglass
peso | weight | Gewicht 4,650 Kg

applicabilita | suitable to | fur MAN TGX XLX
MAN TGA XL-XXL-XLX

tetto medio | medium roof | mittelnohes Dach

=T
—
50 o o
18 28
-0 [e] o
60 59 60
223,5

81637350028
XXI—/490 81637310283

vl ady

adattabile a :: suitable to

> assend an MAN . 25

(cm)



XXL/4-I 5 81637010046
81637010031
materiale | material | material PMMA - Acrylglass

peso | weight | Gewicht 4,00 Kg

applicabilita | suitable to | fiur MAN TGA LX
MAN TGX LX

cabina alta | Hohe Fhs | hohe Kabine

26 . adattabile a :: suitable to :: assend an MAN

203
— 0 o) [0}
17,5
0 [o]
56,5 56,5 56,5

81637350028
XXI—/490 81637310283

vl ARy

30

(cm)



85637010010
I—20/480 81637010024
materiale | material | material PMMA - Acrylglass

peso | weight | Gewicht 2,950 Kg

applicabilita | suitable to | fur MAN LE 2000

adattabile a :: suitable to :: assend an MAN . 27

199
‘ 106 ‘
[ I 1 ’X
S
= 1 —)
32,5 32,5 32,5 32,5

28,5

(cm)



MAN

81637010010
F90/40 81991828761

materiale | material | material PMMA - Acrylglass

peso | weight | Gewicht 3,725 Kg

applicabilita | suitable to | fur MAN F90

Ly’ 20 >\ 295

45 43 45

214,5

(cm)

M20/480 81657350024 M20/485

IR —

28 . adattabile a :: suitable to :: assend an MAN



MAN

M20/400 81637010021 —
81991828764
materiale | material | material PMMA - Acrylglass

peso | weight | Gewicht 4,065 Kg

applicabilita | suitable to | fur MAN F2000

56,5
r l Y p— S
[y 20 J 30
° o+ ;J |
57,5
230
M20/480 81637350024 M20/485 -

IS S

adattabile a :: suitable to :: assend an MAN . 29






MERGEDES-BENZ

973/400 9738110410

materiale | material | material PMMA - Acrylglass
peso | weight | Gewicht 3,230 Kg

applicabilita | suitable to | fur MERCEDES-BENZ Atego 1-2
MERCEDES-BENZ Axor 1-2
—2004

tetto basso | low roof | niedriges Dach

~d
—
=
[= =]
cn
Rl
[—]
=]
[ =)
[=—
=]
—
65 65
| 4
O ° \
13,5 18
Yo °

207 ‘

973/48(0 9738101514

adattabile a :: suitable to :: assend an MERCEDES-BENZ. 31

(cm)



MERGEDES-BENZ

9738110610
973/405 9738110710
materiale | material | material PMMA - Acrylglass

peso | weight | Gewicht 2,280 Kg

applicabilita | suitable to | fur MERCEDES-BENZ Atego 1-2
MERCEDES-BENZ Axor 1-2

tetto basso | low roof | niedriges Dach

201
N
° 0
0 13,5 o
? v
65 65

O973/49(0 0028100614

\/FPP'}

32 . adattabile a :: suitable to :: assend an MERCEDES-BENZ

21,5

(cm)




MERGEDES-BENZ

973/41(0 9738111010

materiale | material | material PMMA - Acrylglass
peso | weight | Gewicht 2,375 Kg

applicabilita | suitable to | fur MERCEDES-BENZ Atego 1-2
MERCEDES-BENZ Axor 1-2

tetto basso | low roof | niedriges Dach

190

65

65

973/485 0028101714

adattabile a :: suitable to

> assend an MERCEDES-BENZ. 33

MERCEDES-BENZ

(cm)



MERGEDES-BENZ

670/400 6738110010

materiale | material | material PMMA - Acrylglass
peso | weight | Gewicht 4,790 Kg
applicabilita | suitable to | fur MERCEDES-BENZ 670

MERCEDES-BENZ 673
MERCEDES-BENZ LN814

34 . adattabile a :: suitable to :: assend an MERCEDES-BENZ

197
80,5 |
—3 o
[ 23
v o
81

670/480 6738110814

31

(cm)



MERGEDES-BENZ

940/400 9738110310

materiale | material | material PMMA - Acrylglass
peso | weight | Gewicht 2,670 Kg

applicabilita | suitable to | fir MERCEDES-BENZ Axor 1-2
—2004

tetto alto | high roof | hohes Dach

MERCEDES-BENZ

9

e ° © ° 16
4? (o] (o]
21 54,5 21
212.5

940/48(0 9738100014

tetto alto | high roof | hohes Dach

adattabile a :: suitable to :: assend an MERCEDES-BENZ. 35

(cm)



MERGEDES-BENZ

940/405 9738110510

materiale | material | material PMMA - Acrylglass

peso | weight | Gewicht 2,485 Kg

applicabilita | suitable to | fir MERCEDES-BENZ Axor 1-2
—2004

tetto alto | high roof | hohes Dach

20

21 54,5 21 |
202

(cm)

#~5 F

940/485 0028100514

36 . adattabile a :: suitable to :: assend an MERCEDES-BENZ



940/410

materiale | material | material
peso | weight | Gewicht

applicabilita | suitable to | flr

MERGEDES-BENZ

9738110810

PMMA - Acrylglass
2,315 Kg

MERCEDES-BENZ Axor 1-2
—2004

tetto alto | high roof | hohes Dach

MERCEDES-BENZ

21 21

>7
9l ° 24

‘ 54,5 ‘
194

(cm)

940/490 -

\¥Yala7?i

adattabile a :: suitable to :: assend an MERCEDES-BENZ. 37




~ MERCEDES-BENZ

9608112310
960/400 o605110110
materiale | material | material PMMA - Acrylglass

peso | weight | Gewicht 3,480 Kg

applicabilita | suitable to | fir MERCEDES-BENZ Actros 4
Stream Space 1
Big space
Giga space

cabina | cab | Fhs 2500 mm ° 58,5 /

o J; L jo
20 35
55 59,5 55

236
AN

38 . adattabile a :: suitable to :: assend an MERCEDES-BENZ



~ MERCEDES-BENZ

960/405 g5 10010

materiale | material | material PMMA - Acrylglass

MERCEDES: BENZ

peso | weight | Gewicht 2,920 Kg

applicabilita | suitable to | fir MERCEDES-BENZ Actros 4
Classic Space 1-2
Stream Space 1-2

cabina | cab | Fhs. 2300 mm
o\ 53 /

20

S

50 53,5 50

A‘ q 216

adattabile a :: suitable to :: assend an MERCEDES-BENZ. 39



~ MERCEDES-BENZ

960/41 O 9608104610
9608102610

materiale | material | material PMMA - Acrylglass
peso | weight | Gewicht 3,360 Kg

applicabilita | suitable to | fir MERCEDES-BENZ Actros 4

Classic Space 1-2
Stream Space 1-2

cabina | cab | Fhs. 2300 mm

40 . adattabile a :: suitable to :: assend an MERCEDES-BENZ

20

53
I o
J <
]
50 53,5 50
216

30



RCEDES-BENZ

960/415 51 4

materiale | material | material PMMA - Acrylglass

MERCEDES: BENZ

peso | weight | Gewicht 2,770 Kg

applicabilita | suitable to | fir MERCEDES-BENZ Actros 4
Classic Space 1-2
Stream Space 1-2

cabina | cab | Fhs. 2300 mm

53

g 34

15,5

53,5 50

A‘ q 215

adattabile a :: suitable to :: assend an MERCEDES-BENZ. 41



ERCEDES-BENZ

960/420 505102510

materiale | material | material PMMA - Acrylglass

peso | weight | Gewicht 3,455 Kg

applicabilita | suitable to | fir MERCEDES-BENZ Actros 4
Classic Space 1-2
Stream Space 1-2

cabina | cab | Fhs. 2300 mm 53
Qe (o]
15,5 34
o o ?
50 53,5 50
X[ &
/\ /

42 . adattabile a :: suitable to :: assend an MERCEDES-BENZ



~ MERCEDES-BENZ

960/425 5505100910

materiale | material | material PMMA - Acrylglass

MERCEDES: BENZ

peso | weight | Gewicht 4,110 Kg

applicabilita | suitable to | fir MERCEDES-BENZ Actros 4
Stream Space 1
Big space
Giga space 58,5

cabina | cab | Fhs. 2500 mm /\
[4

20 /3 34
° > [+

54,5 59 54,5

A‘ q 236

adattabile a :: suitable to :: assend an MERCEDES-BENZ. 43



ERCEDES-BENZ

9608113010
960/430 o608111210
materiale | material | material PMMA - Acrylglass

peso | weight | Gewicht 2,760 Kg

applicabilita | suitable to | fir MERCEDES-BENZ Actros 4
Stream Space 1
Big space
Giga space

cabina | cab | Fhs. 2500 mm

15,5

235

44 . adattabile a :: suitable to :: assend an MERCEDES-BENZ




RCEDES-BENZ

~
—
960/435 9608105510 =
9608103210 oo
[
—
&
materiale | material | material PMMA - Acrylglass o=
—
peso | weight | Gewicht 4,015 Kg
applicabilita | suitable to | fur MERCEDES-BENZ Actros 4
Stream Space 1
Big space
Giga space 58,5
cabina | cab | Fhs. 2500 mm ) i i /\
<’ \\ /// ‘o
15,5 33
\f o o 6
57 59 57

A‘ .A 235

adattabile a :: suitable to :: assend an MERCEDES-BENZ. 45



MERGEDES-BENZ

943/400 9438111210

materiale | material | material PMMA - Acrylglass
peso | weight | Gewicht 3,035 Kg

applicabilita | suitable to | fiur MERCEDES-BENZ Actros 2
2003~
MERCEDES-BENZ Actros 2
MEGA SPACE —2003

tetto basso | low roof | niedriges Dach

18,5

T
0

65 65

230

043/485 9438100814

46 . adattabile a :: suitable to :: assend an MERCEDES-BENZ
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MERGEDES-BENZ

943/405 9438110210

materiale | material | material PMMA - Acrylglass
peso | weight | Gewicht 3,305 Kg

applicabilita | suitable to | fur MERCEDES-BENZ Actros 2
2003~
MERCEDES-BENZ Actros 2
MEGA SPACE 2003—

tetto basso | low roof | niedriges Dach

MERCEDES-BENZ

o
o
-}

18,5

29

65,5 65,5
236

043/49(0 9438100914

002,

adattabile a :: suitable to :: assend an MERCEDES-BENZ. 47




MERGEDES-BENZ

943/41(0Q 9438110010

materiale | material | material PMMA - Acrylglass

peso | weight | Gewicht 3,335 Kg

applicabilita | suitable to | fur MERCEDES-BENZ Actros 2
2003—
MERCEDES-BENZ Actros 2
Mega Space 2003—

tetto alto | high roof | hohes Dach

°
o
(]

18,5 32

65,5 65,5
234

(cm)

043/485 9438100814

s
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MERGEDES-BENZ

943/415 9438111010

materiale | material | material PMMA - Acrylglass
peso | weight | Gewicht 3,190 Kg

applicabilita | suitable to | fur MERCEDES-BENZ Actros 2
2003~
MERCEDES-BENZ Actros 2
Mega Space

tetto alto | high roof | hohes Dach

18,5

o

— 1

65,5

65,5

235

943/485

s

adattabile a :: suitable to :: assend an MERCEDES-BENZ. 49

9438100814

MERCEDES-BENZ
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MERGEDES-BENZ

943/42(0 9438100610

materiale | material | material PMMA - Acrylglass
peso | weight | Gewicht 3,000 Kg

applicabilita | suitable to | fur MERCEDES-BENZ Actros 3
2008-2012
MERCEDES-BENZ Actros 3
Mega Space

tetto alto | high roof | hohes Dach

50 . adattabile a :: suitable to :: assend an MERCEDES-BENZ
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MERGEDES-BENZ

943/425 9438100410

materiale | material | material PMMA - Acrylglass
peso | weight | Gewicht 3,000 Kg

applicabilita | suitable to | fur MERCEDES-BENZ Actros 3
2008-2012
MERCEDES-BENZ Actros 3
Mega Space

tetto alto | high roof | hohes Dach

~d
—
)
=5
P
el
éx =
Q =
) el
=

48 1115 -

& /31

s - 5
56,5 67,5 56,5
230

(o)

043/48(0 9438101614

00,
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MERGEDES-BENZ

943/43(0 9438100810

materiale | material | material PMMA - Acrylglass
peso | weight | Gewicht 3,000 Kg

applicabilita | suitable to | fur MERCEDES-BENZ Actros 3

31

2008-2012
MERCEDES-BENZ Actros 3
Mega Space 485 11,5
\\\ﬁ 13,5
56 67,5
230

52 . adattabile a :: suitable to :: assend an MERCEDES-BENZ
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~ MERCEDES-BENZ

943/435 9438100910

materiale | material | material PMMA - Acrylglass

MERCEDES: BENZ

peso | weight | Gewicht 3,050 Kg

applicabilita | suitable to | fir MERCEDES-BENZ Actros 3
2008-2012
MERCEDES-BENZ Actros 3

Mega S
eua Bpace 60.5 115

cabina bassa | low cab | niedrige Kabine R

69 67,5 69

A‘ q 230

adattabile a :: suitable to :: assend an MERCEDES-BENZ. 53



MERGEDES-BENZ

941/400 9418110810

materiale | material | material PMMA - Acrylglass
peso | weight | Gewicht 7,930 Kg

applicabilita | suitable to | fir MERCEDES-BENZ Actros 1
1996-2003

cabina bassa | low cab | niedrige Kabine

34

54 . adattabile a :: suitable to :: assend an MERCEDES-BENZ
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72,5
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941/405

materiale | material | material
peso | weight | Gewicht

applicabilita | suitable to | flr

MERGEDES-BENL

9418110610
9418110010

PMMA - Acrylglass
7,930 Kg

MERCEDES-BENZ Actros 1
—2003

tetto basso | low roof | niedriges Dach

J

60

70 70 ‘
(<] l / \
-
\ 71 71

231

MERCEDES-BENZ

(cm)
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MERGEDES-BENZ

941/410Q 9418100010

materiale | material | material PMMA - Acrylglass
peso | weight | Gewicht 5,635 Kg

applicabilita | suitable to | fir MERCEDES-BENZ Actros 1
Mega Space —2003

tetto alto | high roof | hohes Dach

56 . adattabile a :: suitable to :: assend an MERCEDES-BENZ
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MERGEDES-BENZ

941/415 9418101010

materiale | material | material PMMA - Acrylglass
peso | weight | Gewicht 5,725 Kg

applicabilita | suitable to | fur MERCEDES-BENZ Actros 1
Mega Space 2003

tetto alto | high roof | hohes Dach

_

15

71

71

240

041/485 9418100714

FF
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MERGEDES-BENZ

641/400 3818112710

materiale | material | material PMMA - Acrylglass

peso | weight | Gewicht 5,755 Kg

applicabilita | suitable to | fur MERCEDES-BENZ 641

tetto basso | low roof | niedriges Dach

42

81
206,5

(cm)

041/480 3818111014

O~
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MERGEDES-BENZ

649/480 3898110010

materiale | material | material PMMA - Acrylglass
peso | weight | Gewicht 6,920 Kg

applicabilita | suitable to | fur MERCEDES-BENZ 389
MERCEDES-BENZ 649

tetto normale | normal roof | normales Dach

tetto alto | high roof | hohes Dach

MERCEDES-BENZ

85,5

40,5

224 |

(cm)

adattabile a :: suitable to :: assend an MERCEDES-BENZ. 59



MERGEDES-BEN.

381/400 sst18112510

materiale | material | material PMMA - Acrylglass
peso | weight | Gewicht 6,650 Kg

applicabilita | suitable to | fur MERCEDES-BENZ 381
MERCEDES-BENZ 641

38

208

60 . adattabile a :: suitable to :: assend an MERCEDES-BENZ

381/480
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RENAULT

M DL/4O 7420937410
7420937430
materiale | material | material PMMA - Acrylglass

peso | weight | Gewicht 4,885 Kg

applicabilita | suitable to | fur RENAULT Midlum 1- 2

cabina | cab | Fhs. 1950 mm

|

—_—

—

-

| - )

o=
68,5 68,5

\N — Ja >
N\ =8 L)
53,5
\’ oo —/__/@
73,5 73,5
192 (cm)

adattabile a :: suitable to :: assend an RENAULT. 63



RENADLT

PRM/405 5010578255

materiale | material | material PMMA - Acrylglass
peso | weight | Gewicht 1,980 Kg

applicabilita | suitable to | fur RENAULT New Premium
RENAULT Midlum 2

tetto alto | high roof | hohes Dach

(& 9’5 /\
s © © -
S~ S 5 % J 17
43

43

(cm)

PRM/415 352534958 PRM/420 -

A~

64 . adattabile a :: suitable to :: assend an RENAULT



RENAULT

=
—]
PRM/41(Q 5010578255 =
|
——
materiale | material | material PMMA - Acrylglass
peso | weight | Gewicht 1,980 Kg
applicabilita | suitable to | fur RENAULT New Premium
RENAULT Midlum 2
tetto alto | high roof | hohes Dach
¥ 9,5 /\
O -~
© © 17
-® )
| 43 43
215

PRM/415 382844956

(cm)

PRM/420 -

S
17\ \ ce
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RENAULT

385/400 7420937418
7420937442
materiale | material | material PMMA - Acrylglass
peso | weight | Gewicht 5,70 Kg
applicabilita | suitable to | fur RENAULT Premium Lander

RENAULT Kerax 1-2
RENAULT Midlum 1-2

66 . adattabile a :: suitable to :: assend an RENAULT
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SLANIA

R50/4O 2541737
2341420
materiale | material | material PC
peso | weight | Gewicht 1,945 Kg
applicabilita | suitable to | fir SCANIA R 500

SCANIA S 580
SCANIA S 730

SCANIA

72 72

228,5 ‘

dimensioni (cm) | dimension (cm) | GréBe (cm)cm)

~— R50/405 24142

adattabile a :: suitable to :: assend an SCANIA. 69



SGANIA

146/400 5225

materiale | material | material Policarbonato m

peso | weight | Gewicht 2,110 Kg

applicabilita | suitable to | fir SCANIA R2010 CP Streamline
SCANIA R2010 CG/CR Streamline

N 59,5 B 59,5
/H,_‘ n ©) Z Jé)l\
2o PO C Y
224
A B
O S¥o)
75 82| _

SCR/138 2035104

d/s-rh/Ih-rechts/links 1910437

70 . adattabile a :: suitable to :: assend an SCANIA
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VOLVE

OFE/4O 20937431
20501225
materiale | material | material PMMA - Acrylglass
peso | weight | Gewicht 5,120 Kg
applicabilita | suitable to | fur VOLVO FE 2006

VOLVO FL 2006
VOLVO VM

[ =)
e
[—]
—]

68,5 68,5

]
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VOLVE

OFL/4OO 20937442
20743944
materiale | material | material PMMA - Acrylglass

peso | weight | Gewicht 5,315 Kg

applicabilita | suitable to | fur VOLVO FE
VOLVO FL

VOLVO VM

82 82
212

385/480 20819179

74 . adattabile a :: suitable to :: assend an VOLVO



VOLVE

2FH/400 20456709

materiale | material | material PMMA - Acrylglass
peso | weight | Gewicht 1,920 Kg

applicabilita | suitable to | fir VOLVO FH12-16 2002—2008
VOLVO FM7-12 2002—2008

y

V0LV

s

A\

26

231

2FH/410

20527443

20467422
20467412
2FH/480 2&%m4

20467424
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VOLVE

OFH/40 8189318
8140923
materiale | material | material PMMA - Acrylglass

peso | weight | Gewicht 2,630 Kg

applicabilita | suitable to | fur VOLVO FH12-16
VOLVO FM12

76 . adattabile a :: suitable to :: assend an VOLVO
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